
uzturējies — Iespēja atzīt nelikumīgu uzturēšanos par krimimi­
nāltiesiski sodāmu nodarījumu — Iespēja aizstāt naudas sodu ar 
tūlītēju izraidīšanu vismaz uz piecu gadu laikposmu vai ar 
brīvību ierobežojošu sodu (“permanenza domiciliare”) — Dalīb­
valstu pienākumi direktīvas transponēšanas periodā 

Rezolutīvā daļa: 

Eiropas Parlamenta un Padomes 2008. gada 16. decembra Direktīvas 
2008/115/EK par kopīgiem standartiem un procedūrām dalībvalstīs 
attiecībā uz to trešo valstu valstspiederīgo atgriešanu, kas dalībvalstī 
uzturas nelikumīgi, ir jāinterpretē tādējādi, ka tā: 

— pieļauj tādu dalībvalsts tiesisko regulējumu, par kādu ir pamatlieta, 
ar kuru trešās valsts valstspiederīgo soda par nelikumīgu uzturē­ 
šanos ar naudas sodu, ko var aizstāt ar izraidīšanu, un 

— nepieļauj dalībvalsts tiesisko regulējumu, kurš ļauj sodīt trešās 
valsts valstspiederīgā nelikumīgu uzturēšanos ar mājas arestu, 
nenodrošinot, ka šī soda izpildei jābeidzas, tiklīdz ir iespējama 
attiecīgās personas fiziska izvešana no šīs dalībvalsts. 

( 1 ) OV C 25, 28.01.2012. 

Tiesas (ceturtā palāta) 2012. gada 6. decembra spriedums — 
Eiropas Komisija/Verhuizingen Coppens NV 

(Lieta C-441/11 P) ( 1 ) 

(Apelācija — Konkurence — Aizliegtas vienošanās — EKL 
81. pants un EEZ līguma 53. pants — Starptautisko pārcel­ 
šanās pakalpojumu tirgus Beļģijā — Aizliegta vienošanās, 
kurā ietilpst trīs atsevišķas vienošanās — Vienots un turpi­
nāts pārkāpums — Nepietiekami pierādījumi par to, ka vienas 
atsevišķas vienošanās dalībniekam būtu bijušas zināmas 
pārējās atsevišķās vienošanās — Komisijas lēmuma daļēja 

vai pilnīga atcelšana — LESD 263. un 264. pants) 

(2013/C 26/24) 

Tiesvedības valoda — holandiešu 

Lietas dalībnieki 

Apelācijas sūdzības iesniedzēja: Eiropas Komisija (pārstāvji — A. 
Bouquet, S. Noë un F. Ronkes Agerbeek) 

Otrs lietas dalībnieks: Verhuizingen Coppens NV (pārstāvji — J. 
Stuyck un I. Buelens, advocaten) 

Priekšmets 

Apelācijas sūdzība par Vispārējās tiesas (astotā palāta) 2011. 
gada 16. jūnija spriedumu lietā T-210/08 Verhuizingen Coppens/ 
Komisija, ar kuru Vispārējā tiesa atcēla Komisijas 2008. gada 11. 
marta Lēmumu C(2008) 926, galīgā red., par procedūru saskaņā 
ar EKL 81. pantu un EEZ līguma 53. pantu (Lieta COMP/38.543 
— Starptautiskie pārcelšanās pakalpojumi) 

Rezolutīvā daļa: 

1) atcelt Eiropas Savienības Vispārējās tiesas 2011. gada 16. jūnija 
spriedumu lietā T-210/08 Verhuizingen Coppens/Komisija; 

2) atcelt Komisijas 2008. gada 11. marta Lēmuma C(2008) 926, 
galīgā redakcija, par procedūru saskaņā ar [EKL] 81. pantu un 
EEZ līguma 53. pantu (Lieta COMP/38.543 — Starptautiskie 
pārcelšanās pakalpojumi) 1. panta i) punktu, ciktāl ar šo normu 
Eiropas Komisija, neaprobežojoties ar konstatējumu, ka Verhui­
zingen Coppens NV ir bijusi vienošanās par viltus tāmju, sauktām 
par “izdevīguma tāmēm”, sistēmu dalībniece laika posmā no 
1992. gada 13. oktobra līdz 2003. gada 29. jūlijam, sauc šo 
sabiedrību pie atbildības sakarā ar vienošanos par finansiālām 
kompensācijām par noraidītiem piedāvājumiem vai atturēšanos 
iesniegt piedāvājumus, sauktām par “komisijas maksām”, un tai 
inkriminē dalību vienotā un turpinātā pārkāpumā; 

3) Verhuizingen Coppens NV ar Lēmuma C(2008) 926, galīgā 
redakcija, 2. panta k) punktu uzliktā naudas soda apmērs ir 
EUR 35 000; 

4) Eiropas Komisija sedz savus izdevumus apelācijas instancē un 
pirmajā instancē, kā arī divas trešdaļas Coppens izdevumu abās 
minētajās instancēs; 

5) Coppens sedz vienu trešdaļu savu izdevumu apelācijas instancē un 
pirmajā instancē. 

( 1 ) OV C 331, 12.11.2011. 

Tiesas (piektā palāta) 2012. gada 6. decembra spriedums 
(Bundesfinanzhof (Vācija) lūgums sniegt prejudiciālu 
nolēmumu) — Société d'Exportation de Produits Agricoles 

SA (SEPA)/Hauptzollamt Hamburg-Jonas 

(Lieta C-562/11) ( 1 ) 

(Lauksaimniecība — Regula (EEK) Nr. 3665/87 — 11. pants 
— Eksporta kompensācijas — Eksporta kompensācijas 
pieteikums attiecībā uz eksportu, kas nedod tiesības uz 

kompensāciju — Administratīvais sods) 

(2013/C 26/25) 

Tiesvedības valoda — vācu 

Iesniedzējtiesa 

Bundesfinanzhof 

Lietas dalībnieki pamata procesā 

Prasītāja: Société d'Exportation de Produits Agricoles SA (SEPA) 

Atbildētāja: Hauptzollamt Hamburg-Jonas

LV C 26/14 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 26.1.2013.
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